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EXPERIENCIA DE REALIDAD AUMENTADA • EXPERIÊNCIA DE REALIDADE AUMENTADA
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HELPFUL TIPS • CONSEILS PRATIQUES 
CONSEJOS ÚTILES • DICAS

NOTE: MASK IS NOT INTENDED TO PROVIDE PROTECTION FOR YOUR SMARTPHONE.
NOTE: LE MASQUE N’EST PAS CONÇU POUR PROTÉGER VOTRE APPAREIL.
NOTA: LA MÁSCARA NO ESTÁ DISEÑADA PARA PROTEGER TU TELÉFONO INTELIGENTE.
NOTA: A MÁSCARA NÃO FOI PROJETADA PARA PROTEGER O TELEFONE CELULAR.

SEE BACK 
FOR CAUTION 
STATEMENT
VOIR 
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AU VERSO
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PRECAUCIÓN 
ATRÁS
VEJA OS AVISOS 
DE SEGURANÇA 
NO VERSO

Ne pas utiliser les lunettes RA sans le 
téléphone intelligent.

N’est pas conçu pour être porté avec 
des lunettes. Les verres RA s’ajustent à 
certaines vues.

Si les images sont floues, réajuster les 
verres RA et réaligner le masque.

Retirer l’étui du téléphone, s’il ne glisse 
pas facilement dans les lunettes RA.

Si l’appli n’arrive pas à lire les glyphes, 
nettoyer la lentille de l’appareil photo 
du téléphone.

Si le jeu fige ou se verrouille, fermer 
l’appli et la relancer.

NOTE: Si le problème n’est toujours 
pas résolu, veuillez communiquer avec 
le service à la clientèle de Hasbro au 
1-800-255-5516.

Grandeur maximale du téléphone 
78mm/150mm/10mm

Retain instructions for future reference. • Conservez ces instructions pour référence ultérieure. • Conserve este instructivo para futuras referencias. • Guardar instruções para eventuais consultas.

No utilices el visor RA sin el teléfono.

No está diseñado para usarse con 
lentes. El visor RA se ajusta a ciertas 
necesidades de visión.

Si las imágenes se ven borrosas, ajusta 
el enfoque del visor RA y vuelve a 
acomodar la máscara.

Si tienes problemas para colocar el 
móvil en el visor RA, prueba sin el 
estuche.

Si tienes dificultades para leer los 
símbolos, limpia el lente de la cámara 
en tu móvil.

Si el juego se traba o cuelga, cierra la 
apa y reiníciala. 

Nota: Si estas soluciones no resuelven 
el problema, contactar el Servicio al 
Cliente de Hasbro: Centro de Servicio 
para México: TEL. 5876-2998 y para el 
interior de la  República 
TEL. 01-800-7-12-62-25. 
centrodeserviciomexico@hasbro.com

Tamaño máximo del teléfono 
78mm/150mm/10mm

Não use o visor de RA sem um telefone 
celular.

A máscara não deve ser usada com 
óculos. O visor de RA se ajusta a 
algumas necessidades visuais.

Se a imagem estiver embaçada, ajuste 
o foco do visor de RA e realinhe a 
máscara.

Remova a capa do telefone celular para 
facilitar a sua inserção no visor de RA.

Em caso de dificuldades ao ler os glifos 
do app, limpe as lentes da câmera do 
telefone.

Se o jogo travar ou congelar, feche o 
app e reinicie-o.

NOTA: Se essas dicas não resolverem 
o problema, acesse www.hasbro.com, 
seção “Atendimento ao consumidor”.

Tamanho máximo do celular 
78mm/150mm/10mm

Do not use AR Goggles without 
smartphone in place.

Not designed to be worn with glasses.  
AR Goggles adjust to some eyesight 
needs.

If visuals are blurry, user may need to 
adjust the AR Goggles’ focus and  
re-align the Mask.

If having trouble fitting phone into AR 
Goggles, try removing phone case.

If having difficulty reading the glyphs 
in the app, try cleaning phone  
camera lens.

If game freezes or locks up, try closing 
the app and rebooting

NOTE: If these solutions do not resolve 
the issue, please contact Hasbro 
Customer Service at  
1-800-255-5516.

Maximum size smartphone 
78mm/150mm/10mm

NOTE: DO NOT LOOK DIRECTLY AT SUN.
NOTE: NE PAS REGARDER DIRECTEMENT LE SOLEIL.
NOTA: NO MIRAR DIRECTAMENTE AL SOL.
NOTA: NÃO OLHE DIRETAMENTE PARA O SOL.

NOT RECOMMENDED FOR EXTENDED PERIODS OF USE. SOME VIEWERS 
MAY EXPERIENCE DISCOMFORT WHILE VIEWING VIRTUAL CONTENT, 
DISCONTINUE USE IF YOU EXPERIENCE DISCOMFORT, AND TAKE 
FREQUENT BREAKS DURING USE IF NECESSARY. USER SHOULD REMAIN 
STATIONARY WHILE USING MASK; USER ONLY NEEDS TO BE ABLE TO 
TURN AROUND IN ORDER TO VIEW THE VIRTUAL ENVIRONMENT. MASK 
IS INTENDED FOR USE WITH COMPATIBLE PHONES ONLY.

CAUTION:
UTILISATION PROLONGÉE NON RECOMMANDÉE. CERTAINS 
UTILISATEURS PEUVENT RESSENTIR UN MALAISE EN REGARDANT 
LE CONTENU VIRTUEL. CESSER L’UTILISATION EN CAS DE MALAISE ET 
FAIRE DES PAUSES FRÉQUENTES SI NÉCESSAIRE. L’UTILISATEUR NE 
DEVRAIT PAS SE DÉPLACER LORSQU’IL PORTE LE MASQUE. IL DOIT 
CEPENDANT POUVOIR TOURNER SUR LUI-MÊME POUR VISUALISER 
L’ENVIRONNEMENT VIRTUEL. N’UTILISER LE MASQUE QU’AVEC DES 
TÉLÉPHONES COMPATIBLES. 

ATTENTION: 

NO RECOMENDADO PARA PERÍODOS PROLONGADOS DE USO. 
ALGUNOS USUARIOS PUEDEN EXPERIMENTAR INCOMODIDAD AL 
VER EL CONTENIDO VIRTUAL; EN ESTOS CASOS, INTERRUMPE EL USO, 
Y TOMA DESCANSOS FRECUENTES SI ES NECESARIO. EL USUARIO 
DEBE PERMANECER ESTACIONARIO AL USAR LA MÁSCARA, YA QUE 
SOLO HACE FALTA VOLTEARSE PARA VER EL CONTENIDO VIRTUAL. 
LA MÁSCARA ESTÁ DISEÑADA PARA USARSE CON TELÉFONOS 
COMPATIBLES SOLAMENTE.

PRECAUCIÓN:
NÃO SE RECOMENDA USAR A MÁSCARA POR LONGOS PERÍODOS. FAÇA 
PAUSAS FREQUENTES SE NECESSÁRIO. ALGUMAS PESSOAS PODEM 
SENTIR DESCONFORTO AO VISUALIZAREM O CONTEÚDO VIRTUAL. 
NESTE CASO, INTERROMPA O USO. O USUÁRIO NÃO DEVE SE DESLOCAR 
USANDO A MÁSCARA, APENAS SE MOVIMENTAR PARA OS LADOS A FIM 
DE VISUALIZAR O AMBIENTE VIRTUAL. A MÁSCARA SÓ DEVE SER USADA 
COM TELEFONES CELULARES COMPATÍVEIS.

CUIDADO: 

SOME ASSEMBLY REQUIRED. NO TOOLS NEEDED. • ASSEMBLAGE REQUIS. AUCUN OUTIL REQUIS. 
REQUIERE ENSAMBLAJE. NO REQUIERE HERRAMIENTAS. • REQUER MONTAGEM. NÃO PRECISA DE FERRAMENTAS. 

AR MASK
MASQUE RA 

MÁSCARA DE RA

AR GOGGLES
LUNETTES RA
VISOR DE RA

3 AR MARKERS
3 MARQUEURS RA

3 MARCADORES RA
3 MARCAS DE RA

BUMBLEBEE GAUNTLET
GANT DE BUMBLEBEE

GUANTE DE BUMBLEBEE
LUVA DE RA DO BUMBLEBEE

BUMBLEBEE®*



11 22
322 3 3 443

44 55 5 66

6 77

7 88 99 99 1010

VIS IONVIS ION
BEE    E0852AS00_354274_TRA MV6 ROLEPLAY WEAPON_STRYKER_inst_render - 1st Draft   

June, 26, 2017

Weapon Mode

STINGER BLASTER™* • CANON ÉPERON

ARMA AGUIJÓN • LANÇADOR FERRÃO

Télécharger dans l’App Store
Descárgalo en el App Store
Baixar na App Store

DISPONIBLE SUR Google Play
DISPONIBLE EN Google Play
DISPONÍVEL NO Google Play

Apple, the Apple logo, iPhone are trademarks of Apple 
Inc., registered in the U.S. and other countries. App Store 
is a service mark of Apple Inc. Android, Google Play, and 
the Google Play logo are trademarks of Google Inc.

Look at AR markers to  
start experience.
Regarder les marqueurs RA 
pour commencer l’expérience
Mira los marcadores RA para 
iniciar la experiencia.
Olhe para as marcas de RA 
para iniciar a experiência. 

Pinch • Presser 
Presiona • Aperte

Adjust to fit. • Ajuster le masque. 
Ajusta la máscara. • Ajuste o tamanho.

Assembly Required • Assemblage requis 
Requiere ensamblaje • Requer montagem

SETUP • PRÉPARATION • PREPARACIÓN • PREPARAÇÃO

Download the BEE VISION™* app.
Télécharger l’appli BEE VISION.
Descarga la app BEE VISION.
Baixe o app BEE VISION.

Clear the surrounding area before playing. 
Place AR Markers 2 meters / 6 feet from user 
and 3-4 feet apart.
Dégager l’espace de jeu avant de jouer. 
Placer les marqueurs RA à 1 mètre l’un de 
l’autre et à deux mètres de l’utilisateur.

Despeja el área a tu alrededor antes de jugar. 
Coloca los marcadores RA a 2 metros del 
usuario y a 1 metro de distancia entre sí.

Libere espaço na área onde for brincar. 
Posicione as marcas de RA distantes 1 metro 
entre si e a 2 metros do usuário.

Scan AR markers on gauntlet. 
Scanner les marqueurs RA du gant. 
Escanea los marcadores RA en el guante.
Escaneie as marcas de RA com a luva.

Insert smartphone into AR Goggles when prompted by app.
Lorsque l’appli l’indiquera, glisser le téléphone intelligent dans les lunettes RA. 
Introduce el móvil en el visor RA cuando lo indique la app.
Insira o celular no visor de RA quando solicitado pelo app.

Follow on-screen setup instructions.
Suivre les instructions de configuration à l’écran.
Sigue las instrucciones de configuración en la pantalla. 
Siga as instruções de configuração na tela.

App available through 6/30/2020. BEE VISION BUMBLEBEE 
AUGMENTED REALITY EXPERIENCE and BEE VISION app work with 
select iPhone® and Android devices. Updates affect compatibility. 
Check apps.hasbro.com for details. Ask a parent first. Not available in all 
languages/countries. 

During app setup, app will prompt user to scan a power-up 

code (code not required to play). Code is available on coded 

disc included with BUMBLEBEE STINGER BLASTER  

(sold separately, subject to availability). 

Durante la instalación de la app, tendrás que escanear el 

código de poder (no se requiere el código para jugar). El 

código está disponible en un disco incluido en el ARMA 

AGUIJÓN DE BUMBLEBEE (se vende por separado, sujeto a 

disponibilidad).

Pendant la configuration de l’appli, l’utilisateur sera invité 

à scanner un code de superpouvoir (code non requis pour 

jouer). Le code se retrouve sur le disque codé offert avec le 

CANON ÉPERON BUMBLEBEE (vendu séparément, selon les 

stocks).

Durante a configuração, o app solicita um código de poder 

extra (não obrigatório para brincar), disponível no disco 

codificado de BUMBLEBEE LANÇADOR FERRÃO (vendido 

separadamente, sujeito à disponibilidade). 

App disponible hasta el 30/06/2020. La EXPERIENCIA DE 
REALIDAD AUMENTADA BEE VISION BUMBLEBEE y la app BEE VISION son 
compatibles con iPhone y aparatos Android selectos. Las actualizaciones afectan 
la compatibilidad. Visita apps.hasbro.com para más detalles. Pregunta a tus 
padres primero. No disponible en todos los idiomas o países. 

App disponível até 30/06/2020. A EXPERIÊNCIA DE REALIDADE 
AUMENTADA BEE VISION BUMBLEBEE e o app BEE VISION são compatíveis 
com alguns modelos de iPhone e alguns dispositivos Android. Atualizações 
afetam a compatibilidade. Mais detalhes em apps.hasbro.com. Pedir aos pais 
antes. Não disponível em todas as línguas ou países. 

Appli disponible jusqu’au 30 juin 2020. L’EXPÉRIENCE DE 
RÉALITÉ AUGMENTÉE BEE VISION BUMBLEBEE et l’appli BEE VISION 
sont compatibles avec certains appareils iPhone et Android. Les mises à jour 
changent la compatibilité. Détails sur le site apps.hasbro.com. Demander d’abord 
à un parent. Non disponible dans toutes les langues ou dans tous les pays. 

Adjust focus. • Ajuster les verres. 
Ajusta para focalizar. • Ajuste o foco.

ALSO LOOK FOR • AUSSI OFFERT 

BUSCA TAMBIÉN • TAMBÉM DISPONÍVEL

Unlock Power-Up Included With • Déverrouille le superpouvoir offert avec 

Desbloquea el poder incluido en el • Poder extra incluído no


